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Message

Sporočilo 001

Sporočilo Komisije - TRIS/(2024) 0475

Direktiva (EU) 2015/1535

Obvestilo: 2024/0093/FR

Uradno obvestilo o osnutku besedila države članice

Notification – Notification – Notifzierung – Нотификация – Oznámení – Notifikation – Γνωστοποίηση – Notificación –
Teavitamine – Ilmoitus – Obavijest – Bejelentés – Notifica – Pranešimas – Paziņojums – Notifika – Kennisgeving –
Zawiadomienie – Notificação – Notificare – Oznámenie – Obvestilo – Anmälan – Fógra a thabhairt

Does not open the delays - N'ouvre pas de délai - Kein Fristbeginn - Не се предвижда период на прекъсване -
Nezahajuje prodlení - Fristerne indledes ikke - Καμμία έναρξη προθεσμίας - No abre el plazo - Viivituste perioodi ei avata -
Määräaika ei ala tästä - Ne otvara razdoblje kašnjenja - Nem nyitja meg a késéseket - Non fa decorrere la mora -
Atidėjimai nepradedami - Atlikšanas laikposms nesākas - Ma jiftaħx il-perijodi ta’ dewmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Nu deschide perioadele de stagnare - Nezačína oneskorenia - Ne uvaja zamud -
Inleder ingen frist - Ní osclaíonn sé na moilleanna
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2. France

3A. Ministères économiques et financiers Direction générale des entreprises
SCIDE/SQUALPI - Pôle Normalisation et réglementation des produits
Bât. Sieyès -Teledoc 143
61, Bd Vincent Auriol
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3B. Autorité de régulation de la communication audiovisuelle et numérique
39-43 Quai André Citroën
75015 Paris
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4. 2024/0093/FR - SERV30 - Mediji

5. Osnutek resolucije o pogojih ustrezne prepoznavnosti storitev splošnega pomena in načinih zbiranja informacij iz
člena 20-7 Zakona št. 86-1067 z dne 30. septembra 1986 o svobodi komuniciranja

6. Uporabniški vmesniki, nameščeni na televizorjih ali opremi, namenjeni za povezavo s televizijo, ali na povezanih
zvočnikih, ali tisti, ki jih da na voljo distributer storitev ali trgovina z aplikacijami

7.

8. V skladu z določbami člena 20-7 Zakona št. 86-1067 z dne 30. septembra 1986 o svobodi komuniciranja, s katerim je
prenesen člen 7a Direktive 2018/1808 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 14. novembra 2018, mora Arcom sprejeti
resolucijo o pogojih ustrezne prepoznavnosti uporabniških vmesnikov, za katere veljajo obveznosti iz navedenega člena.

Namen osnutka resolucije je doseči ta cilj. V členih 1 do 3 določa pogoje, pod katerimi je zagotovljena ustrezna
prepoznavnost storitev splošnega pomena, zlasti na domačih straneh uporabniških vmesnikov, njihovih iskalnikih in
priporočilih, ob upoštevanju ciljev sorazmernosti, pravičnosti in nediskriminacije med akterji.

Namen tega osnutka resolucije je tudi dodatno določiti pogoje, pod katerimi operaterji uporabniških vmesnikov poročajo o
ukrepih, ki se izvajajo za doseganje teh ciljev.

Opomba, priložena temu osnutku resolucije, opisuje možne načine predstavitve storitev splošnega pomena na straneh ali
zaslonih uporabniških vmesnikov. Navaja, da se lahko ustrezna prepoznavnost zagotovi z aplikacijo, ki jo skupaj izvajajo
založniki storitev splošnega pomena, in podrobno določa njene značilnosti. To sredstvo je v skladu z zahtevami iz osnutka
resolucije, čeprav je verjetno, da bodo te zahteve izpolnjevale druge ureditve.

9. Ta osnutek besedila je sprejet v skladu s členom 20-7 Zakona z dne 30. septembra 1986, kot je navedeno v odstavku 8
zgoraj.

Pogoji ustrezne prepoznavnosti storitev splošnega pomena so bili oblikovani na podlagi postopkov, določenih v
členu 20-7(II) Zakona z dne 30. septembra 1986 („na domači strani ali zaslonu“/„v priporočilih za uporabnike“/„v
rezultatih iskanja, ki ga je začel uporabnik“), njihov namen pa je opozoriti na načela, ki jih je treba uporabiti:
sorazmernost, pravičnost in nediskriminacija med akterji.

Razlog za obvestilo, priloženo osnutku resolucije, je akterjem olajšati razumevanje določb tega osnutka resolucije z
njihovo ponazoritvijo prek mehanizma, ki omogoča njihovo izpolnjevanje, hkrati pa izpolniti trojni cilj, ki si ga je zastavil
Arcom za vse svoje delo na tem področju: olajšati uporabniško izkušnjo, zagotoviti zadovoljivo izpostavljenost storitev in
vsebin avdiovizualnih skupin ter zagotoviti enostavne izvedbene postopke za operaterje vmesnikov. Ta mehanizem se
lahko nadomesti z drugimi ureditvami.

10. Sklici na osnovna besedila: 2022/0194/F

Osnovna besedila so bila posredovana s predhodnim uradnim obvestilom:
2022/0194/F

11. Ne

12.
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13. Ne

14. Ne

15. Ne

16.
Vidik TOT: Ne

Vidik SFS: Ne
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